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IN THE WAITANGI TRIBUNAL WAI 274,283
IN THE MATTER OF The Treaty of Waitangi
Act 1975 (as amended)
AND
IN THE MATTER OF 2 claim by JOHN RURU

AITANGA A MAHAKI

BRIEF OF EVIDENCE OF JOHN RURU INTRODUCING TE
AITANGA A MAHAKI

I. My name is John Ruru. I liave whakapapa links into the hapu of
Whanau a Taupara, Te Whanau a Kai, Ngariki and Wahia. They all

come under the umbrella of Te Aitanga a Mahaki.

2. T am the Claimant in this claim and am the Chairman of Te Aitanga a

Mahaki Claims Committee.

3. On 24 February 1992 I filed a claim for and on behalf of myself and all
members of Te Aitanga a Mahaki and on behalf of the proprietors of
Mangatu Blocks concerning the area known as the Mangatu Blocks
and including the area known in recent times as the Mangatu State
Forest for breaches by the Crown of the principles of the Treaty of

Waitangi. That claim was registered as WAI 274,

4. On 28 March 1992 1 filed a second claim for and on behalf of myself
and all members of Te Aitanga a Mahaki regarding the wrongful
dispossession of traditional land of Te Aitanga a Mahaki, as a result of
breaches by the Crown of the principles of the Treaty of Waitangi.

This second claim was lodged in conjunction with representatives of



the two other Iwi of Turanganui a Kiwa, being Rongowhakaata and

Ngai Tamanuhiri. This joint claim was registered as WAT 283.

5. In 1994 the Te Aitanga a Mahaki Claims Committee was set up. At
that time it consisted of Alan and Nona Haronga, Peter Gordon, Rutene
Irwin, Kiki Smiler, Michael Brown, Pene Brown. It now consists of

Wirangi Pera, Hemi Terekia, Rutene Irwin, Alan Haronga, Michael
%

6. The broad objective of the Claims Committee is the welfare of the

people of Te Aitanga a Mahaki and the advancement of their claims.
ORIGINS OF TE AITANGA A MAHAKI

7. Our ancestry can be traced back to individuals who journeyed to these
lands on Horouta, Takitimu, Te Ikaroa a Rauru and other waka.
However, ancient whakapapa connects us with ancestors who lived in
this land prior to the arrival of those canoes. Paoa and Kiwa were two
key explorers from the original homelands who came to Turanganui
and established ahi ka, or first rights of occupancy. Paoa is one of our
main tipuna as it was he who commanded the Horouta waka. Horouta
is the most important canoe of Te Aitanga a Mahaki. Both Paoa and
Kiwa established mana whenua in Turanganui and important
whakapapa lines, which contribute to our customary right of

occupancy.

[o2¢]

Maungahaumi is a key marker of our mana whenua rights. The
maunga rises to 1312 metres, and marks our continuous relationship
with the surrounding rohe (area), an area in which we came to hold
customary rights. The name Maungahaumi comes from the overland
expedition of Paoa when he reached thick inland bush coming across a
hill on the west of the Mangatu River shaped like a canoe hull which

he named ‘Maungahaumi’, haumi being the hull.
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9. The Waipaoa River is another key marker of our mana whenua rights
and 1s attributed to Paoa who named it “Waipaoa” meaning water

scattered or diffused.

10. Other important tipuna to Turanga and Te Aitanga a Mahaki include
Tamatea Arikinui, Maia, Ruapani and Kahungunu. Tamatea Arikinui
is well known for his adventures in Hawaiki and his n'évigational
the Takitimu waka though our traditions affirm that the Tamatea
associated with the Takitimu waka was an ancestor of Kahungunu who

“arrived in NZ in an earlier period, perhaps the 14" Century.

11. Maia was another tipuna of navigational renown of the same era who is
: identified as the captain of the Te lIkaroa a Rauru waka. The
descendants of Maia intermarried with descendants of other important

tipuna producing key whakapapa lines with which we identify.

12. Ruapani was a rangatira who c:,ame to have the most influential impact
in Turanganui and has been considered the most famous descendant of
Paoa. His daughter Ruarauhanga married Kahungunu forming a key
alliance and linking another line of the Takitimu and Horouta waka.
Their ecldest son Ruaroa features prominently in our history.
Kahungunu also married Rongomaiwahine whose children
Kahukuranui, Rongomaipapa and Tamateakota became significant
ancestors for Te Aitanga a Mahaki to trace descent from. Their
youngest daughter, Tauheikuri, was the mother of Mahaki. Both these
aristocratic unions resulted in principal ancestors from whom we claim
descent and through whom we, Te Aitanga a Mahaki, came to form our
own unique identity as a political grouping in our own right. An

illustration tracing the descent of Mahaki is attached as Appendix “A”.



Mahaki

13. Primarily, as an iwi we trace our descent to Mahaki, the son of
Tauheikuri and Tamataipunoa.  Tamataipunoa was the son of
Houmanga and Ahukawa whose name resulted from the scandalous
affair his parents had had while his mother was married to Haruatai.
The whakapapa of Ahukawa can be traced through senior lines to Te

arata. . . ikuri ngest
daughter of Kahungunu and Rongomaiwahine and as a result was a
descendant of senior whakapapa lines. Tauheikuri was given by her
father Kahungunu to, and accepted, by Tutamure as a peace-offering at
the battle of Maungakahia pa. Tauheikuri had not thought much of
Tutamure and was more attracted to his brother Tamataipunoa and
made this clear. Tutamure knew that Tamataipunoa was more

attractive and consented to Tauheikuri marrying Tamataipunoa instead.

14. Mahaki was the last child of Tauheikuri and Tamataipunoa and has
been identified as “Mahaki a Tauvheikuri” to distinguish from other
tipuna with the same name including the brother of Tauheikuri,
Mahaki. Mahaki spent a lot of time as a child at Mahia living at the
village of his mother. When Mahaki reached adulthood he was to
return to the land of his father but got sidetracked on the way at
Pakarae where he fell in Jove with the beautiful Hinetapuarau who was
betrothed to Hingaanga. However, the two eloped to Whangara. They
then returned to Pakaraec and began their married life together there.
They had eight children: Rakaiteaweawe, Rakaitekonga, Rakaiporori,
Rakaitengaru, Te Ranginuiaihu, Hikarongo, Tungenge(Aotea),

Whakarau.

15. Mahaki stayed at various settlements within Turanganui. He was
based in the Waikohu district at Pawerawera which was a major
fortification. He occupied areas from the inland area of Mangatu to

Pioi in the bay where he had a fishing village. He exercised



kaitiakitanga over Poututu. He settled at Makihoi pa on Rakauroa

Mountain and Aiputanga pa where he defeated Ngariki and Ngati Po.

16. Mahaki was famous for being a great leader and warrior. As a result of

various battles involving utu which you will hear about later on in the
hearing process, Rakaihikuroa was exiled, Ngati Kahungunu were
conquered and moved out of Turanganui resulting in the accjuisition of
mana wher i ‘his—childr <
was a noted warrior it was not so much his personal achievements that
determined his place in history but rather those of his children and
grandchildren. It was through their efforts that Mahaki gained a

formidable position in tribal history by being the common link in

whakapapa terms with his descendants acquiring mana whenua.

HAPU

17. Through our developing hapu we have established an entity distinct

18.

19.

from our former Ngati Iahungunu and Ngati Ruapani roots. Today Te
Aitanga a Mahaki is the largest iwi in Turanganui representing
approximately 15000 descendants. The predominant hapu of Te
Aitanga a Mahaki are Ngati Wahia, Ngapotiki, Te Whanau a Kai, Te
Whanau a Taupara, Te Whanau a Iwi, Ngai Tamatea, Ngai Tuketenui

and Ngariki.
Nga Potiki

The youngest child of Mahaki, Whakarau, married the two daughters
of Kahutapere, grandson of Kahungunu and Rongomaiwahine and of
the eponymous rangatira Rongowhakaata. Whakarau was the only son
of Mahaki who founded a major hapu. The sons of Whakarau,

Tumokonui and Takorokahu upheld the identity of Ngapotiki.

Another child of Mahaki and Hinetapuarau that became a prominent

figure in our history was Te Ranginuiaihu who was a great leader and



married another great leader Te Nonoikura. Their descendants had
hapu named after them such as the grandchildren of Mahaki,

Kaikoreaunei, Taupara and great grandchild Wahia.
Te Whanau a Taupara

20. Taupara was the youngest son of Te Ranginuiaihu and Te Nonoikura.,
A noted warrior who had a key tole in defending mana whemua im——————————

Turanganui he negotiated a deal with Te Whanau a Apanui to acquire

Puhaiterangi, the daughter of Apanui, as his wife. His descendants

maintained ahi ka at Mangatu and elsewhere and eventually chose to

identify themselves as Te Whanau a Taupara.
. Ngati Wahia

21. The eldest son of Te Ranginuiaihu and Te Nonoikura and the most
senior grandchild of Mahaki was Te Ranginaonaoariki who was an
expert warrior and trained a formidable army. His son Wahia took
over the leadership responsibilities of his father and his rangatiratanga
was recognised by his descendants by being named the founder of

Ngati Wahia.
Negariki

22. Ngariki (Nga Ariki) were the original kaitiaki of Mangatu lands, but
were conquered on a number of occasions during the lifetime of Te
Ranginuiaihu and many generations later during the lifetime of Te
Whiwhi. They intermarried with a number of sections of Te Aitanga a

Mahaki in particular Ngati Wahia.

Te Whanau a Kai

23. Te Whanau a Kai were named after Kaikoreaunei who did not inherit

any land from his father Te Ranginuiaihu, hence his name. His



marriage to the sisters Whareana and Te Haaki resulted in his
descendants obtaining ahi ka rights in various areas in Turanganui.
The Whanau a Kai entity was preserved by his third child Te
Hauoterangi and his descendants namely the son of Te Hauoterangi,

Torohina and great grandson Te Thooterangi.

Te Whanau a Iwi

-

24. The only daughter of Te Ranginuiathu and Te Nonoikura was
Tauwheoro. She married Iwipuru of Rongowhakaata who was killed
by her whanau after he insulted them by serving them burnt food with
bones in old baskets. Their descendants remained at Whataupoko hills,

Makauri and Turanganui flats.

Ngai Tamatea

25. Tamateaiti was the son of Kahunoke who was the brother of Te
Nonoikura descended from Parata. His son Tutepuaki was a
charismatic person and his descendants became known as Ngai
Tamatea after Tamateaiti. The name commemorates the importance of
this ancestor to us and highlights an important political alliance
between descendants of Mahaki on the one hand and Tamateaiti,

cousin of Mahaki, and Tutepuaki on the other.
Ngai Tuketenui

26. Tuketenui, another descendant of Kahunoke, was the son of Tutekohi
and a cousin to Tutepuaki. His descendants established an important

Ngai Tuketenui stronghold at Ruangarehu.

THE CLAIM AREA

27. The traditional rohe of Te Aitanga a Mahaki is traditionally defined by

the following boundary markers:



Toka a Huru, Tuamotu, Te Rahui, Waikirikiri, Rarohou,
Waimata, Te Rua o Tainui, Whakapapatuakura, Tikiwhakairo,
Motumatai, Arakihi, Parikanapa, Paraheka, Tangihanga,
Tauwhareparae, Pakihinui, Hinatore, Te Whakerokero, Te Thu

o te Poko, Tutamoe, Kakatoi, Kereruhuahua, Te Whera a Toki,
Arowhana, Te Matawai o Tutane, Te Rimu o ‘.Taumango,
Ruaariki, Mango o Nuku, Te Poroporo a Paoca, Waiopu, Te
Tahora, Te Rangitiketike, Aro a Mauku, Te Rewa,
Taumatakareturetu, Kaimatangi, Whakapaupakihi, Motuhora,
Moanui, Maungapohatu, Te Thukiraro, Paharakeke, Te Kakapo
a Te Uanati, Tupuni, W airapukéo, Te Ana o te Inaki, Waitangi,
. Kahunui, Tangarewa, Otata, Mokonuiarangi, Papokeka,
Tahunatawa, Kanihiroa, Te Pohatu, Waikura, Powha, Hunga a
Henga, Otauaua, Papatu, Taumata o te Kai, Pipiwhakao,
Pokaka, Taumata o Tamaiwaho, Horopakake, Pukerauaruhe, Te
Kuha, Te Whangai o Hineuru, Ohikarongo and back to

Tuamotu and then to Te Toka a Huru.

- 28. Te Aitanga a Mahaki acquired mana whenua over its traditional rohe
over a period of time and has continued to exercise it for many
generations since the exile of Rakaihikuroa and the defeat of
Rakaipaaka. A map outlining the rohe of Te Aitanga a Mahaki and

taken from the evidence of Brian Murton is attached as Appendix “B”.

MARAE

29. Marae are an important part of our identity. Today we have 12 active
marae and as always some have associations with one or more hapu.
They are Tapuihikitia, Rongopai, Pakowhai, Takitimu, Takipu,
Rangatira, Ngatapa, Mangatu, Parihimanihi(Waihirere), Matawali,

Tarere and Wainui Village.



30. The importance of Te Kooti Rikirangi Te Turuki to Te Aitanga a
Mabhaki is illustrated by the kaupapa of the four houses: Te Whakahau,
Te Rongopai, Te Ngawari and Té Aroha which comes from the
whakatauki of Te Kooti: “Whakahaungia fe rongopai i runga i te

ngawari me te aroha’.
\
Rangatira

31. Te Whakahau is approximately 28kms from the Gisborne township at
Rangatira near Te Karaka and was the first of the houses to be built.
This house belonged to the Haronga whanau of Te Aitanga a Mahaki.

Ngati Wahia are the kaitiaki hapu.
Rongopai

32. The next was Te Rongopai at Repongaere near Waituhi approximately
17kms out of Gisborne. Built in 1886-1887 this marae was also used
as a Ringatu Church. It is well known for its bright colours and 1s also
known as Eriopeta. The name of the wharekai 1s Riria Te Mauaranui

after Wi Pere’s mother. Whanau a Kai are the kaitiaki hapu.

Mangatu

33. Te Ngawari was built at Mangatu and is approximately 50kms from
Gisborne. The marae was originally on the flats but was continuously
affected by flooding over the years and had to be moved to higher
ground where it is today at Whatatutu. Ngariki and Wahia are the

kaitiaki hapu.
Tapuihikitia

34. Te Aroha was built by Oriwia Tuturangi Whaitiri at Puha which is

approximately 40 kms from Gisborne. The name of the whare kai is Te
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Tumanako Tuarua. Takorokahu and Whakauika are the tangata. Ko

Nga Potiki raua ko Te Whanau a Taupara nga hapu.

Takipu

35. Takipu is a prominent marae for which Te Whanau a Taupara are the
main kaitiaki. Ko Tamaiuia te tangata. Te Poho o Pikihoro is the

wharenui and Turanga Tangatarite is the wharekar. I i

approximately 26kms from Gisborne.

Parihimanihi/Waihirere

36. Parthimanihi (Waihirere) is located on the north-east ‘flank’ of the
Waipaoa River Plains, some 12.5 kilometres from the city of Gisborne.
The marae complex contains an ancestral house, Te Poho o Mahaki,
and a dining hall which is Te Kura o Mahaki. The main kaitiaki are

the hapu Ngati Wahia and Ngariki,

Pakowhat

37. Pakowhai consists of a wharenui, Te Poho o Hiraina. Ko Kaikoreaunei

te tangata, a, ko Whanau a Kai te hapu.

Takitimu

38. Takitimu commemorates the incident where Tutamure arrived to attack
the pa where Kahungunu was staying. Upon hearing Kahungunu’s
voice Tutamure realised it was his cousin and did not attack the pa and
as a result was offered the hand of Tauheikuri by Kahungunu.
However, Tauheikuri was attracted to Tamataipunoa, Tutamure’s
brother. Tutamure consented to Tamataipunoa marrying Tauheikuri
instead. The wharenui is aptly named Te Whakarauoratanga a

Tutamure. Ko Tumokonul te tangata, a, ko Ngapotiki te hapu.
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Ngatapa, Matawai and Tarere

39. Whanau a Kai and Tuhoe are the kaitiaki of Ngatapa marae. Te
Matawai o Tutane marae consists of a wharenui, Tapapa, and a
wharekai, Te Rangimarie. Te Whanau a Iwi are the kaitiaki hapu of

Tarere. Ko Tauwheoro te wahine, ko Te Poho o te Ao Tipu te

wharekai.

Ko Maungahaumi te maunga
Ko te mimi a Paoa te awa
Ko Mahalki te tangata,

Ko Te Aitanga a Mahaki te iwi
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LAND BLOCKS

. Mangatu No.
Mangatu No.
. Mangatu No.
Mangatu No.
Mangatu No.
. Mangatu No.
Waipaoa

. Mangataikapua
. Mangaorongo
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43, Repongaere

49. Tawhih, Waituhd,
Tore o Haua

. Muhunga

. Waihirere

. Waerenga—a—Hika

. Makauri

4. Whataupoko

. Turanganui No. 1,

No.2, No. 3

10. Waitangi
11. Pakake o Whirikoko
12. Whatatutu

13. Waingaromia

4. Waingaromia No. 2
15. Arakihi

16. VWaimata North
17. Waihora No. 2
18. Hauomatuku
19. Rangatira

20. Manukawhitikitiki
21. Poututu

22. Motu

23. Waikohu Matawai
24, Waikohu

25. Puhatikotiko

26. Tapuihikitia

27. Whaitiri

28. Waihora

29. Mangaone

30. Papakorokoro

31. Waimata West S6.
32. Waimata East 57
33. Waimata South 98.
34. Kopaatuaki 28

35. Ngakaroa

36. Ahirau

37. Rakaiketeroa

38. Ruangarehu 61.
39, Te Karaka 62.
40. Pukepapa 63.
41. Tangihanga i
42, Hiriroroa 6:‘
43. Wharekopae 65.
44, Tahora No. 2 66.

45, Hangaroa Matasvai
46. Okahuatiu
47. Patutahi

Waikanae

. Wai o Hiharore

Awapuni

. Matawhero
. Tahuniorangi, Tahoka,

Taruheru, Tutae O Rewanga,
Mangamoteo
Poupare
Kahunui, Tutoko, Oariki
Huiatoa, Te Koru, Wainui,

Kairourou -
..
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Figure 2: Land Blocks
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